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NAVODILA ZA UPORABO

Tipka start

Motor

Krovni del sklede - pokrov
Posoda

Rezilo

Nastavek za stepanje

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, e bi jih v
prihodnosti Se potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektricne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon€ani uporabi izkljuCite aparat iz
elektricnega omreZja. Aparat mora biti izklju¢en
tudi med vsakim ciS¢enjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, ¢e ta ne deluje pravilno ali
&e je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
pokliCite pooblas€en servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

SL

o KakrSenkoli poseg na aparatu, ki ne sodi v redno
¢iSCenje in vzdrzevanje, sme opraviti le pooblas¢en
serviser.

¢ Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtikaca v vodo ali v drugo tekoc€ino.

o Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrsine in da ne bo v dosegu otrok.

o Elektricni prikljucni kabel ne sme biti v blizini vrocih
delov aparata ali drugih virov vrocine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

o Ce sta elektriéni prikljuéni kabel ali vtikag
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
pooblascen serviser.

e ZaVaso lastno varnost priporo¢amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z Vasim aparatom.

o Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,
prav tako je bila posebej preizkuSena njihova
prakti¢na uporabnost oz. priro€nost.

e Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je izijemno
ostro.

¢ Rezilo uporabljajte samo v posodi.

e Otroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzoriénimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanijkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

¢ Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da
se z njim ne bodo igrali.

¢ Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave razen
Ce so stari 8 let in ve€ in so nadzorovani.

e Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno
elektricno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
0z. 0s posoda, pri tem drzite za plasti¢en del.

¢ Postavite pokrov posode na posodo.

o Motor postavite na pokrov posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljugite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.




Uporaba aparata

e Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali ro¢no z
vodo ter detergentom oCistite posodo ter njen
pokrov. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Z rezilom:

e Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 350 ml na posodi.

e Zafino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat loCite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

o Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

MAX.
Q 200-250g 6x1 ‘sec
“: 45-55¢g 12 sec
‘,‘é 150-250g 12 sec
—'J 150-200g 12 -25sec
ii 250-300g 12 - 25 sec
@ 300-350g 12 -25sec

UTEKOCINJANJE

Zrezilom

e Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 350 ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zaCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

e Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 350 ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zaCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poskodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda €okolada, sladkor v kockah ipd.).

e Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

¢ |zkljucite aparat iz elektricnega omreZzja.

e V pomivalnem stroju ali ro¢no z vodo in
detergentom pomijte posodo in njen krovni del.
Previdno izperite in posusite.

¢ Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

* Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod tekoco
vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

* Po uporabi zvijte elektricni prikljucni kabel ter ga
pritrdite s pokrovom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
Zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drZavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI
UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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Gumb za startanje
Motorna jedinica
Mala Salica
Zdjelica

5. NoZji

6. Prikljuak — pijenja

pLODNE

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

o PaZljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vaseg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u buducnosti

o Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

o Uvjerite se da VVas$ uredaj je uskladen s
elektriénom mrezom u Vasem domu.

¢ Va$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacinstvu i nije za vanjsku uporabu.

o Iskljucite Va$ uredaj odmah po zavrSetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

o Iskljucite uredaj prije postavljanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

o Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je osteéen. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

o Ne otvarajte uredaj sve dok se noZi¢i ne zaustave.

¢ Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
CiSc¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, vec ¢e to
obaviri ovlasteni servis.

¢ Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili

drugu tekucinu.

¢ Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

¢ Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima Vaseg uredaja, odnosno u
blizini izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
ostre predmete.

o Ukoliko je kabel ili utika¢ osteéen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utika
moraju biti pregledani i popravljeni u ovlaStenom
servisu.

e Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su priloZeni uz uredaj.

¢ Rukujte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

¢ Nikada ne koristite nozi¢e izvan zdjelice.

e Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom uporabom
pecnice. U tom im slucaju treba omoguciti
razumijevanje potencijalnih opasnosti. Nadzirite
djecu kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

« Cicéenje i korisnicko odrzavanje ne smiju provoditi
djeca, osim ako imaju najmanje 8 godina te su pod
strogim nadzorom.

e Razina buke: Lc <72 dB (A)

PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREDAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utika¢ nije ukljuen u utiénicu.

e Postavite nozice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzeéi ih za plasti¢ni dio.

e Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

Kod rastavljanja prvo iskljucite iz utiCnice motornu

jedinicu, zatim u€inite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDPAJA

¢ Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo sredstva

za CiSc¢enje.

Pozorno obrisite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S nozi¢em:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 350 ml oznaku na zdijelici

¢ Da hi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.



o Finoca zavrSene obrade hrane ¢ée ovisiti o0 tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomoc¢u nozi¢a

e Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 350 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuenje uredaja i otpustite
ga za zaustavijanje.

MAX.
( 200-2509
“ﬁ 45-55¢ 12 sec
‘_&/ 150-250¢ 12 sec
"J 150-200g 12 - 25 sec
“ 250-300g | 12-25sec
@ 300-350g | 12-25sec

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 350 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za uklju¢enje uredaja i otpustite
ga za zaustavijanje.

CISCENJE

o U cilju zastite ostrica nozeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice Secera, itd.)

¢ Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

o Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
PaZljivo obriSite i osusite.

o Nemojte koristiti sredstva s klorom.

¢ Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekucu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

¢ Poslije uporabe, namotaijte prikljucni kabel i
smijestite ga u pripadajuée mjesto..

e Poklopac moze biti postavljen na zdjelicu za
potrebe ¢uvanja hrane u hladnjaku.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uruéen prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronic¢kih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i
zdravlje ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU S

VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promjena!
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Dugme za start
Jedinica motora
Mala posuda
Posuda

Noz

Dodatak za musenje

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i saCuvajte ih za buduce
koriS¢enje: svako koris¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Vasoj kuénoj instalaciji.

Vas$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom ciS¢enja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.
Nemoijte koristiti aparat ako nije u ispravnom stanju
ili ako je oSte¢en. U tom slu¢aju, molimo Vas da
kontaktirate ovlascéeni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim ¢i§¢enja i
odrZzavanja, treba da se vrSe u ovlaS¢enom
servisu.

Nemojte nikada potapati aparat, elektri¢ni gajtan ili
utika€ u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Nemojte nikada ostavljati elektri¢ni gajtan na
dohvat ruke deci.

Elektri¢ni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na ostroj ivici.

U slucaju ostecenja elektricnog gajtana ili utikaca,
nemojte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo
kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovlaSéenom servisu.

Radi Vase licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju Vasem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za praktiénu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

Nemojte nikada koristiti noz van posude.

Deca mlada od 8 godina moraju se udaljiti, osim
ako su pod stalnim nadzorom. Ovaj uredaj mogu
koristiti deca koja su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su
dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog
uredaja na bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni da
se ne igraju uredajem.

Cisgenje | korisnitko odrzavanje ne smeju obavljati
deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

Jacina buke: Lc < 72 dB (A)

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

Stavite staklenu posudu na podloSku .

Montirajte noz ili dodatak za muéenje na osovinu
posude drzec¢i ga za plasticni deo.

Stavite malu posudu na vrh staklene posude.
Stavite jedinicu motora na malu posudu.

o Prilikom rastavijanja, prvo iskljucite jedinicu motora

i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€noS¢éu za
pranje.

PaZljivo isperite i osusite.

Ponovo sastavite.



SECKANJE

Pomocu noza :

¢ Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 350 ml na posudi.

o Da bhiste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Finoca mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

MAX.
200-250g
45-55¢g 12 sec
150-250g 12 sec
150-200g 12-25sec
250-300¢g 12 -25sec
300-350¢g 12-25sec

DOVODENJE U TECNO STANJE

Pomocu noza

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 350 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomoc¢u dodataka za mucenje (7)

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 350 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

o Radi zastite se€iva noZza nemojte obradivati tvrde
namirnice (Cokoladu, Secer u kocki, itd.)

o Pazite kako rukujete nozem: Veoma je oStar.

o Iskljucite aparat.

e Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te€nosti za pranje. PaZljivo isperite i
osusite.

* Nemojte Koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

* Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

o Posle upotrebe, namotajte elektriéni gajtan i
Cuvajte zajedno sa malom posudom.

e Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
cuvanje namirnica u frizideru.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E\’
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti
ugroZeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom
ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija
o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili
ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj na¢i ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



N

w

Konye 3a crapt
Motop

Man curypHoceH cag
CrakneH can

Hox

[opatok 3a meluare

BE3BEAHOCT

o [IpoBepeTe ro LUTEKEPOT BO KOj ke ro BKIy4nuTe
anaparoT 1 Janu HamnoHoT e 230V.

¢ [lpen npeara ynortpeba, Be Monume,
BHMMATENHO NPOYUTa|TE N NPUIOXEHNTE
ynartcTBa 3a ynotpeba Ha anapartot. Be
Monvme Aa rv vyBaTe oBue ynaTcTeal

¢ He nocraBysajte ro anapatoT 6nu3y 0o 13Bop
Ha TOMNWHa, 3a Ja He Ce OLUTETU KyRULLTETO
WIn HanojyBak-eTo0.

¢ YnoTtpebyBajTe ro anapatoT Ha TBpAa U pamHa
MOBpLUMHA, AaneKy Of BoAa.

o [Npu ynotpeba Ha anapaToT cekorall cTaBeTe
Nof Hero rymupaHa nogriora.

o [Npen fa ro oTcTpaHWTe KanakoT, cexoralwl
noyekajTe cocema fia 3anpat cuTe [eroBu LUTOo
potupaar.

¢ BHumaTenHo pakyBajTe co cuTe NPOAOIKETOLM
1 HOXeBW, Buaejkm nmaat MHory ocTpm pabosu.

¢ He ynotpebyBajTe ro anapaToT ako € OLUTETEH,
aKo e oLwTeTeH kabenoT 3a HanojyBare unu
aKo e UCKPUBEH HEKOj Of} HOXEBUTE.

¢ [lo ynotpeba, vickny4deTe ro anapaToT og
enekTpuyHaTa Mpexa.

oA wLNE

CTBO 3A YNOTPEBA

¢ [lpuTnckajTe ja xpaHaTa BO anapaToT camo CO
MOMOLL Ha MPUTMCKAYOT, @ He CO BaLuTe MNpCcTy
Wnu Co ApYrv NPeaMeTy.

¢ AnapaToT e HaMeHeT 3a JoMalLHa ynoTpeba.

o AKO ce oLTeTH NpUKNy4H1OT Kaben, noBukajTe
HafnexxeH cepeucep Unv Apyro OBnacTeHo
nue.

¢ AnapaToT Aa He 6uae BkyyeH noseke oa 10
cekyHan. O6paboTyBajTe ja xpaHaTa BO noeeke
©4HONOAPYro LIMKITYCU.

¢ He craBajTe ro cag Bo MMKpoGpaHoBa pepHa u
[a He ro 3arpesare Ha oraH.

¢ [la He ro ynoTpebyBaTte anapator, ako e caj,
OLUTETEH, MYKHAT U CKPLLEH.

¢ OBOj anapat Moxart Aa ro kopucrar geua kou
BeKe HanonHune 8 roguHW, N1ua co HamarneHu
M3NYKY, CETUMHW UIMN MEHTAHN
CMOCOBHOCTY Kako U1 Nvua Kou Hemaar
[OBOIMHO VCKYCTBO W 3HaeH-e aKo ce nop
Hapfzop unu 6une oby4eHu kako Aa ro kopuctart
anapatoT Ha 6e36eeH HauvH 1 1 pas3bpane
OMacHOCTUTE KoM MOXaT fa ce nojasar.
[euata Mmopa nocTojaHo Aa ce nog Haa3op 3a
[a ce ocuryparte Aeka Tue He Cu urpaat co
anaparor.

o YnCTereTo N KOPUCHUYKOTO OAPXKYBaHETO He
Tpeba Aa ro n3sedysaar AeLa kou He
HanosHune 8 roauHW 1 Kou He ce nog Haa3op.

¢ HwvBo Ha GyyaBa Lc<72 dB (A)

OBOj anapar e 03Ha4YeH crnopes eBpOoncKUOT NPonuc
2012/19/EU 3a eneKkTpo 1 eneKkTPOHCKM anapatu (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Mponucor ja
fAaBa pamkaTa 3a Bpak 7] PUCTY Ha cTapuTe
anapartu, Baxeuko wupym EBpona

MPU MNMPBA YINOTPEBA HA
AMAPATOT

COCTaBYBaI-be U pacKknonyBawe Ha
anapatoT

[oneka anapaTtoT e UCKIyueH:

o MoHTVpajTe ro HOXOT M [OAATOKOT 3a MeLliarke
Ha OCOBMHATa Of CafoT, ApPXejku ro 3a
NnacTUyHOT Jden.

¢ [locraBete ro cUrypHOCHMOT Caf Ha FOpHUOT
[en of CTaKMeH1oT cag.

¢ Ha kpajoT nocraBeTe ro MOTOpPOT .

¢ [lpu packnonyBake Ha anapaTorT, NpBo
ncKny4eTe ro MOTOPOT U MoHaTamy nocTankara
e BO obpateH pegocres.




Ynortpeb6a Ha anapaToT

¢ [Npep ynotpeba HajnpBo € NoTpebHo
CTaKMeHWoT caj Aa U3MUe co Boaa U CpeacTBo
3a YMCTeH-e Ha CafoBU.

¢ [lotoa capot Tpeba gobpo Aa ce ucyum n
anaparoT Aa ce COoCTaBM.

CELIKAHE

Co nomoLL Ha HOX :

o [locTaBeTe M COCTOjKMTE BO CagoT.
BHumaBajTe Bo cagoT Aa Hema rnoseke o
nponuwanuTte 350 ml.

¢ 3a ga nocturHete MHO N KOMMAKTHO CeLikare
npuTucHeTe ro konyeTo (1) co nyncupare.3a
BPEMe Ha npunpemara, HaMypHULWTE ce
pasfenyBaart no suaoT oA cafoT U ce
pacnpocTaHyBaaT BO BHAaTPELLHOCTa CO MOMOLL
Ha OAATOKOT 32 MeLLaHse.

e KBanuteToT Ha hHO 1 KOMNAKTHO CeLikaHW
COCTOjKW Ke 3aBWCW Of, AOIDKVHUTA Ha Tpaeh-e
Ha onepauujaTa.

MAX.
‘:. ) 200-250g 6x1sec
A
2 150-250g 12 sec

|l 150-200g 12-25sec

]

L 45-55¢g 12 sec

ii 250-300g 12 -25sec

300-350g 12-25sec

[aRmy!
Foo0)

CeukKaH-e A0 Te4YHa cocToja

Co nomoLu Ha HOX

¢ [locraBete v cocTojkTE BO CaAoT.
BHumaBajTe Bo cagoT Aa Hema noseke of,
nponuwanute 350 ml.

o [MputncHeTe ro konyeTo (1) 3a cTapTyBake Ha
anapaToT 1 NyLITeTe ro Kora cakaTe UCTUOT Aa
npecTaHe co paboTa.

BneHpupawe

Co nomoLL Ha A0AATOKOT 3a MeLliakse (7)

¢ [locraBete rm cocTojkiTe BO CaAoT.
BHumaBajTe Bo cagoT Aa Hema rnoBeke of
nponuwaxuTte 350 ml.
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¢ [lpuTncHeTe ro konyeTo (1) 3a cTapTyBake Ha
anapaToT 1 nyLuTeTe o Kora cakate UCTVOT Ja
npecTaHe co paborta.

OOPXYBAHE

¢ 3a Ja He ro owTeTUTe CEYNBOTO Ha HOXOT He
ceLiKajTe TBpAN HaMMpHULM (TBPAO
YoKorago,weKkep BO KOLIKU UTH.).

e BHumatenHo pakysajTe co HOXoT. MHory e
ocTap.

¢ VlcknyyeTe ro anapaTtoT o efnekTpuyHa
mpexa.

¢ Y6aBo M3MujTe ro CafoT BO MalLMHa 3a MUeH-e
CafoByW UMK CO MOMOLL Ha BOZa ¥ CPEACTBO 3a
yncTere Ha capgosu.lloToa ocTaeeTe ro cagot
Aa ce ncywu.

¢ He ynotpebyBajTe nponsBoam Co Xrop.

¢ Hukorall He ja nocTaByBajTe eaMHuLaTa co
MOTOpOT (2) Bo gonup co Boaa. MoxeTe aa ja
n3bpuLLIETE HEXHO CO BNaXHa Kpna.

CKNAOUPAHE U YYBAHE

e [locne ynotpeba Ha anapaToT, HamoTajTe ro
eneKTPUYHNOT Kaben 1 cKnaaupajTe ro 3aegHo
CO anapartor.

e ManwoT curypHoceH cap (3) Moxe aa ce
NMOoCTaBW Ha CTaKNeHnoT caf (4) Aa ce 3aTBOpU
1 @ ce NocTaBu BO (hpyKMaep 3a YyBarse Ha
HaMUPHULN.

3awTnTa Ha OKONMMHaTa

CvmBOoNOoT Ha NPOM3BOAOT UM HA HeroBaTta
ambanaxa 03HayyBa, Aeka Co TOj Npou3Boa He
cMee [a ce nocTanyBa kako co oTrnaj of,
[oMakuHcTBaTa. HamecTo Toa, nponssogoT
Tpeba Aa ce npegane Ha OArOBOPHUTE COOMPHU
CMCTEMM 33 peLVKIaXa Ha eNeKTPOHCKY 1
enexkTpuyHu anapatn. Co ncnpasHo
OTCTpaHyBah-€ Ha OBOj MPX3BOA, Ke cripeunte
NoTEHLMjanHW HeraTUBHW NOcreanLm Ha
XKMBOTHATa OKONMWHA U 3PaBjeTo Ha NyreTo Kou
MHaKy MoxaT Aa buaaT 3arpo3eHu OKOSIKY He ce
pakyBa NpaBWIHO NpY OTCTPaHyBaH-ETO Ha
anaparor.

FAPAHLNJA N CEPBUC

3a nHdopmaLmja nnm Bo criyyaj Ha npobnem
obpaTeTe ce BO OBMACTEHWOT CepPBUC Ha operbe
6yn.MapTnsaHcku ogpeawm 72 Ten. 3299111 Bo
Ckorje nnu Bo OBNaTeHMOT cepBuC Ha ['operse BO
BaLLVOT rpag.

HE E 3A [TPO®ECUOHAJTHA YIIOTPEBA!
GORENJE
B NOCAKYBA MHOTI'Y 3AJOBOJICTBA
NPU KOPUCTEHE HA BALLNOT AMNAPAT!

o 3agpxXyBamMe NpaBoTo Ha NpomeHwu!
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Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Bowl

Chopping blade
Whisking tool

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

¢ Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

e Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

¢ Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

¢ Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.

¢ Unplug before inserting or removing parts.

¢ Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.|f this happens,
please contact an approved service centre.

¢ Do not open until blade stop.

¢ Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

o Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

¢ Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

oA wLNE

EN

¢ The power cord must never be close to or in
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

o If the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

e For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.

o All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

¢ Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

¢ Never use the blade, out of the bowl.

e This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

o Children shall not play with the appliance.

¢ Cleaning and maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

¢ Noise level: Lc < 72 dB(A)

This appliance is marked according to the European directive
2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity
of return and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.
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USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

¢ Place the small cup on top of the bowl.

o Put the motor unit on top of the small cup.

¢ To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.




CHOPPING

With the blade:

¢ Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
350 ml mark in the bowl.

e To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

e The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

e Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 350 ml mark in the bowl.

e Press button (1) to start the appliance and release

it to stop.
MAX.
Q 200-250g 6x1sec
; L 45-55¢g 12 sec
_ e 150-250¢g 12 sec
-- 150-200g 12-25sec
il 250-300g 12 -25sec
@ 300-350g 12 -25sec

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 350 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

o To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

o Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

o Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

¢ Do not use chlorinated products ( bleachtype )

¢ Never place the motor unit (2) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE RO

e Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atare la
indemana copiilor.

¢ Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbintj, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascutjta.

o Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

¢ Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii i piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

¢ Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intamplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

o Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascutjta.

¢ Lama trebuie utilizata doar impreuna cu de sticla.

o Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru

1. Buton de pornire siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a
2. Motor nu se juca cu aparatul.

3. Can mic ¢ Nivel de zgomot: Lc <72 dB [A]

4. De sticl

5. Lam Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene
6. Ataament pentru amestecare 2012/19/EU in privinta aparatelor electrice si electronice

vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare inapoi, valabila

PRECAUT" |M PORTANTE in intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

» Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastrafj-le pentru UTILIZAREA APARATULUI PENTRU

o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este PRIMA OARA
folosit conform instructjunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate. ASAMBLAREA $| DEZASAMBLAREA

e Asigurati-va c& informatiile de pe placuta cu APARATULUI
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

o Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.

o Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori il curatatj,
nu uitati sa il scoateti din priza.

« Tnainte de a scoate sau de a adduga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

e Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de

Cand aparatul este scos din priza:

o Puneti vasul pe suport

e Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, findndu-se de partea din plastic.

e Canacea mica se pune peste vas.

e Motorul se pune peste cana.

¢ Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

service.

* Nu deschideti capacul, péna cand nu se opreste « Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in masina de
lama. spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat

¢ In afara de curatarea si intrefinerea facuta de client, vasele. Stergeti si uscati cu grija.
pentru orice alta interventie trebuie chemata o e Puneti la loc

persoana autorizata.
o Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

13



TAIERE

Cu lama

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

¢ Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasatj
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). in timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

MAX.
Q 200-250g 6x1 ‘sec
‘ 45-55¢g 12 sec
‘,‘é 150-250g 12 sec
‘-J 150-200g 12 - 25 sec
ii 250-3009g 12 - 25 sec
@ 300-350g 12 - 25 sec

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Cu lama

o Puneij alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si datj-i
drumul pentru a-l opri.

BLENDER

Cu atagsamentul pentru amestecare (7)

o Puneii ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si datj-i
drumul cand vreii sa il opriti

INTRETINERE

o Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutita.

o Scoateti aparatul din priza.

o Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. Stergeti cu grija.

o Nu folositi produse pe baza de clor.

e Motorul nu trebuie pus in apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati- la un loc cu cana.

e Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanati-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

. GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Misa

No6

Przystawka do ubijania

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie zapoznac sig z
instrukcjg obstugi.

W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowe;j,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknigtych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakonczonej pracy, od urzadzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektrycznej.
Urzadzenie musi by¢ wytaczone réwniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowa¢ urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidiowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie zawiadomic
upowazniony serwis naprawczy.

Nie nalezy otwiera¢ pokrywy, dopdki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

PL

Jakiejkolwiek ingerencii, ktora nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac¢ jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
Nalezy uwazac, aby elektryczny kabel przytaczajacy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytgczajgcy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, badz dotykac¢ rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych Zrédet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzadzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymienic¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sig, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktére przeznaczone sg dla danego
urzgdzenia.

Jakos¢ wszystkich urzagdzen jest dokfadnie
sprawdzana, testuje sie je rowniez ze wzgledu na
praktycznos$¢ uzytkowania i porecznos¢ samych
urzadzen.

Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjagtkowo ostry.

Noza nigdy nie nalezy uzywac poza misg.
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0 ograniczonych
mozliwosciach fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedoswiadczone lub o niewystarczajgcej
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z urzagdzenia
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzgdzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy dopilnowaé, aby
dzieci nie bawity sie urzgdzeniem. Dzieci powyzej 8
roku zycia nie mogg czyscic i przeprowadzac
konserwaciji urzadzenia bez nadzoru.

Poziom hatasu: Lc < 72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego w catej
Unii Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1. MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA
Po wylaczeniu urzadzenia:

N6z lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymaijac przy tym za jego
plastikowg czesc.

Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

Na pokrywie misy nalezy umiesci¢ silnik .



e Aby zdemontowa¢ urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastepnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynno$ci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomocg wody z dodatkiem srodka myjgcego, a
nastepnie dokiadnie optuka¢ i osuszyc.

¢ Ponownie nalezy zestawic te czesci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg noza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 350 ml.

o Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciska¢
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac¢ rozdrabniang
zywnos¢ i rownomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnos$¢, zalezy od

czasu trwania rozdrabniania.

MAX.

‘-’ ) 200-250¢9

S

Lt 45-55¢g 12 sec
pr 150-250g 12 sec

-' 150-200g 12-25sec
ii 250-300g 12-25sec
@ 300-350g 12 - 25 sec

MIKSOWANIE

Z pomocg noza

o Skfadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 350ml.

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpocza¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)
o Sktadniki wlozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 350ml.

e Przycisngé przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakofczenia dziatania.

KONSERWACJA

o Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktow spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, léd itp.).

e Znozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,

poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

Urzadzenie odigczyé z sieci elekirycznej.

o Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjacego, a nastepnie dokiadnie optukaé i osuszy¢

o Nie stosowac srodkéw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

* Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezaca wodg. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

o Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytgczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sie rozdrobniong w misie zywnosé
przechowywac¢ w lodéwce, szklang mise mozna
przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancjai serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw
z urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na migdzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrécic¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANST_WU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD K OBSLUZE CS

Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt
Miska

Brit

Nastavec ke Slehani

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

o PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomé proctéte
tento navod k obsluze a uschoveijte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouziti; pfi kazdém pouZziti v rozporu s
témito pokyny zaniké jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

o Ovéfte, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

¢ Tento pfistroj je ur€en pouze pro domaci pouZiti v
interiérech.

o P¥istroj vzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

o P¥istroj vypojujte ze sité pred vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

o PFistroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poskozen. V takovém pfipadé se obratte
na autorizovany servis.

¢ Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

o Kazdy zasah do pfistroje, kromé Ukonl bézného
¢isténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

o Nikdy nevkladejte pristroj, sitovy kabel nebo
zastréku do vody ani do jiné kapaliny.

oA~ wNE

¢ Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v dosahu déti.

¢ Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi soucastmi pfistroje, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

e Pokud se sitovy kabel nebo zastréka poskodi,
pfistroj nepouzivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vyménu téchto
soucasti.

e \/ zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
pfisluSenstvi a nahradni dily, které jsou pro vas
pfistroj ureny.

¢ VSechny pfistroje podléhaji pfisné kontrole kvality.
Pristroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uzivatelskych testd, které zohlednuji
rizné moznosti pouZiti.

¢ S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

 Bfit nikdy nepouzivejte mimo misku.

o Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat mimo dosah,
nejsou-li pod trvalym dohledem.

¢ Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8 let a osoby s
omezenou fyzickou, smyslovou ci mentalni
schopnosti ci osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by mely
byt pod dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. Cisteni a uZivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru.

¢ Hladina hluku: Lc <72 dB [A]

Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici 2012/19/EU o
odpadech z elektrickych a elektronickych zarizeni (WEEE). Tato
smérnice je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni.

PRVNIi POUZITi VASEHO PRISTROJE
SESTAVENiI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

» Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hridel v
misce, pfiCemz je drzte za plastovou &ast.

¢ Nasadte na misku vicko misky.

¢ Na vic¢ko misky ulozte blok motoru.

¢ Pfi demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opaéném poradi.

POUZITi PRISTROJE

e PFed prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v mycce nebo ve vodé s Eisticim prostfedkem.

e Oplachnéte a diikladné osuste.

¢ Pristroj znovu sestavte.
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SEKANI

S britem:

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
presahnout rysku 350 ml vyznacenou na misce.

o Kdosazeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spina€ preruSované. BEhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost findlni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

¢ Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 350 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

MAX.
Q 200-250g 6x1 “sec
“‘ﬁ 45-55¢g 12 sec
‘;&’ 150-250¢g 12 sec
‘-J 150-200g 12 - 25 sec
iﬁ 250-300g 12-25sec
@ 300-350¢9 12 - 25 sec

MICHANI

S nastavcem ke Slehani

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 350 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.

UDRZBA

e Ostrost bfitd je nutno udrzovat tak, Ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava ¢okolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

¢ Vypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfisluSenstvim v my¢ce nebo ve
vodé s Cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

¢ Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)
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¢ Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

¢ Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

¢ Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostiedi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomudzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni Cislo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, muzete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkl Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU PRI
POUZIVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU
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Tlacidlo zapnutia
Jednotka motora

Kryt misky

Miska

Cepel

Prislusenstvo na $lahanie

ok wdE

Délezité bezpeénostné upozornenia

e Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odlozte si ho
pre pripad buduceho pouzitia: kazdé pouzitie v
rozpore s pokynmi v navode spdsobi stratu
zaruky.

o Skontrolujte, Ze napatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

o Toto zariadenie je ur€ené len na domace pouZitie,
Vv interiéri.

o Zariadenie odpojte ihned po pouZiti a vyCistite ho.

o Pre pripajanim alebo odpajanim prislusenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.

e Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poskodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.

o Neotvarajte pokial' sa nezastavi Cepel.

o Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat’ autorizovany servis.

o Nikdy neumiestfiujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastréku do vody alebo inej tekutiny.

¢ Nikdy nenechavajte visiet sietovy kabel na dosah
ruky malych deti.

o Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti
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e alebo v kontakte s horucimi ¢astami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

¢ Ak je sietovy kabel alebo zastréka poSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kabel alebo zastréka vymenena
autorizovanym servisom.

o Pre vasu bezpecnost pouzivajte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre vaSe zariadenie.

o V3etky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatel'ské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

o S Cepelou zaobchadzajte velmi opatrne: Je
extrémne ostra.

o Nikdy nepouzivajte cepel mimo misky.

o Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a
osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou i
mentalnou schopnostou &i osoby bez
dostato€nych skusenosti a znalosti, pokial su pod
dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny
0 bezpe€nom pouzivani zariadenia a pokial
poznaju suvisiace rizika.

o Dbajte na to, aby sa deti nehrali so zariadenim.
Cistenie a uZivatel'sku tidrzbu nesmu robit deti do
8 rokov a deti bez dozoru.

o Deklarovana hodnota emisie hluku je < 72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podla Eurépskej smernice
2012/19/EU o Likvidacii starych elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépskej
platnosti pre na st’ a recyklaciu starych ickycha

elektronickych zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked je zariadenie odpojené

o Misku umiestnite na podlozku.

o Cepel alebo $lahacie prisluenstvo umiestnite na
hriadel' v miske.

e Na vrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

o Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opacnom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA

e Pred prvym pouZitim umyte misku s
prislusenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladajte.



SEKANIE

S cepelou:

e Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tla€idlo zapnutia v intervaloch. Pocas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych €astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako diho pracuje

zariadenie.
MAX.
Q 200-250g 6x1 “sec
‘&ﬁ 45-55¢g 12 sec
;&’ 150-250¢g 12 sec
‘-J 150-200g 12- 25 sec
!i 250-300g 12-25sec
- 300-350g 12-25sec

MIESANIE

S prislusenstvom na s$lahanie

e Do misky vlozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

e Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S cepelou

¢ Do misky vlozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

¢ Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chranite hrany Cepeli, nespracuvajte tvrdé
pokrmy (chrumkavu ¢okoladu, kockovy cukor,
atd.)

o Pri manipulacii s ¢epelou budte opatrni: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prisluSenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlérové prostriedky.
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o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod tecucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomoézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefénu najdete na zaruénom liste).
Ak sa vo vaS$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spoloénosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE 2YCZY PANST_WU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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1. Bumukay

2. OcHOBHMI 6ok

3. ManeHbka Yawa

4. Yawa

5. Nleso

6. BiHunk ons 36uBaHHSA

IHCTPYKL|i 3 TEXHIK/ BE3MNEKU

o YBaXHO MpouMTainTe AaHi iIHCTPYKLii nepea nepLumm
KOPUCTYBaHHSAM NpuriagomM, i 36epexits ix ons
NoAasbLLOTO KOPUCTYBaHHS: ByAb-sike NMopYLLEHHS
[aHnX IHCTPYKLA CKacoBYe Aiji rapaHTil.

o [lepekoHanTtecs, WO piBeHb Hamnpyru, 3a3HavyeHnn
Ha Baluomy npunagi Bignosigae piBHio Hanpyrv y
enekTpomepexi Baloro nomeLLkaHHs.

o Bawu npunag npusHaveHui Tinbku ons
BMKOPUCTaHHS Y AOMALLHLOMY rOCMOAApPCTBi, i
TiNbKX Y NPUMILLEHH.

o BigxniovanTe npunap Big enektpomepesi nicns
3aBepLUEHHs1 poboTY Ta Nif Yac YULLEHHS.

o Bigkntouarite npunag Big enekrpomepexi nepen
TUM, SK YCTaHOBWTM ab0 3HATU akcecyapu.

¢ He kopucTyiiTecs npunagom, SKLo B 110ro poboTi
BMHWKIIM NEBHI Npobnemu, abo, sIKLLO BiH
MOLLKODKEHWI. FAKLLO Lie cTanocs, 3BepHITbCs 40
BiANOBIQHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY.

¢ He BigKkpuBanTe MOro 4o NOBHOI 3yNMUHKN Ne3.

o Bynb-sike BTpydaHHs y poboTy npunagy, Kpim
3BMYaNHOIO YMLLEHHS Ta AOIMsAY, J03BONAETLCA
BMKOHYBATW Tinbkn haxiBLsiM CEPBICHOTO LIEHTPY.

o Hikonu He 3aHyptoliTe npunag, LWHYpP XUBMNEHHS abo
LwTencenb y Body abo iHLLY piavHy.

NAVOD NA OBSLUHU

o CrexTe 3a TUM, o6 LIHYP XUBMEHHs OyB
HeJOoCTYMHUM ANs AiTen.

o LLIHyp *xuBneHHs He NoBuHeH ByTn y BeanocepeaHin
6nuabkocTi abo TopkaTucsa aetanen Baworo
npunagy, LWo HarpiBaloTbecsl, 6nvM3bKo Big mkepena
Tenna, abo TopKaTKcs rocTpYX KpaiB.

o FAKWO WHYP XMBIEHHst abo LUTencerb NOLLKOMDKEHI,
He KopucTyWTecs npunagom. o6 yHukHyTH
TpaBMyBaHHs1, ix 3aMiHy abo peMOHT Mae
BVIKOHYBATW YNOBHOBAXXEHWNIN CEPBICHWN LIEHTP.

o [Ins Bawwoi ocobucToi 6e3neku KopucTyiTecs Tinbku

TUMM aKkcecyapamu Ta AeTtansamu, siki BignosigatoTb

Baiomy npunagy.

Yci npunagu nignaraoTb CyBOPOMY KOHTPOIIO LWOAO

ix sIKoCTi. MpaKTU4HiI TeCTU NPOBOASATLCS Ha

npunagax, Wwo obmparTeCcst HaBMaHHS.

o ObepexHo NoBoAbTECH i3 N1E€30M: BOHO
Haa3BMYalHO rocTpe.

¢ Hikonu He KOpUCTYyMTECA NE30M Mo3a YaLleto.

o [liTer, Monodwmx 8 pokis, He BapTo AonyckaTu Ao

npubopy, nvLle 3a yMOBM NOCTIHOMO Harnsgy

nopocnoro. CtexTe, Wo6 OiTv He rpanucs 3

npvnagom. 3a yMOBW YiTKUX IHCTPYKL, PO3’ACHEHb

3 npuBoay 6e3ne4Horo BUKOpUCTaHHs abo nig

Harns4om Aopocroi 340pOBOI MIOANHN , AaHUM

npunagom MOXyTb KOPUCTYBATUCh AiTU cTapLui 3a 8

pokiB, ntogy 3 nocrnabneHnmMmn gisnyH1MK,

YYTIMBMMM Ta NCUXIYHUMM 30iGHOCTSIMM, ocobu 6e3

[0OCBIfly BUKOPUCTaHHSA Npunaga.

PiBeHb wymy: Lc <72 gb (A)

Llei npunaa mae MapKyBaHHA BiANoBiAHO BUMOram
€Bponevicbkoi iupekTuBu 2012/19/EU npo eneKkTpUYHi Ta
eneKTPOHHI Npunaaw, wo BignpautoBanu ceiv Tepmid (WEEE). Y
Ui AMpeKTMBI HaBeAeHI NpaBuna, Wo AiloTb Ha ycii TepuTopii
€C wopo npuitoMy Ta yTunisauii ctapux npunagis.

MEPLWE KOPUCTYBAHHA NMPUITAOOM

CKNAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPunApQy

Mpunag Tpe6a BigknounTY Bif eNeKTpoMepexi.

e [MowmictiTe ne3o (4) abo npunaans Ans 36ueaHHs (7)
Ha BICb Y YalLli, TPUMaro4m Oro 3a NnacTukoBy
YaCTUHYy.

e [MomicTiTb ManeHbKy Yally (3) Ha BEpXHIO YacTUHY
CKISIHOI YalLwi.

e YCTaHOBITb OCHOBHWI GIOK (2) Ha BEPXHIO YacTUHY
MareHbKOI YalLli.

e  Llo6 posibpati npunag, crovatky BigknoYiTe
OCHOBHWI BOK Bif enekTpomepeski, a noTim
BWKOHaWTe YCi Aji, Lo On1caHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
nopsiaKy.




KOPUCTYBAHHA BALLUM
NPUNALOOM

o [lepen nepLummM KOPUCTYBaHHAM MOMUITE Yallly y
MoCyAOMUIHIN MaLLWHi abo nif, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acoboM Anist MUTTS mocyy.

e OnonocHITb Ta peTerbHO BUCYLLITh.

o  Ckragitb npunag.

LUATKYBAHHA

3a ponomoroto nesa (5):

o [loknagitk iHrpeaieHTn y vaLwy. Kinbkictb
iHrpedieHTiB He NMOBMHHA NEpPeBHLLYBaT MO3HAYKY
350 mn Ha YaLwi.

e Lo6 fgocsartv HanekHoro Ta OAHOPIAHOIO
noapibHeHHs, HaTuckalTe kHonky (1) 3
nynscauisivy. MNoginsite npouec noapibHeHHs Ha
piBHi iHTEpBaNY i NepeMmiLLyiTe IHrPeajeHTV Y Yalwi
3a A0MOMOrok0 onaTkn. AKCTb KIHLEBOrO MPOAYKTY
Oyne 3anexaru Big Toro, sk 0Bro Bu
npauoBaTume 3 Npuagom.

MAX.
200-250g 6x1‘sec
45-55¢g 12 sec
150-250¢g 12 sec
150-200g 12 - 25 sec
250-3009g 12 - 25 sec
300-350g 12 -25sec

NMPUrOTYBAHHSA PIOKUX CYMILLEN

3a ponomoroto ne3sa (5)

o [loknagitb iHrpeaieHTu y vawwy. Kinbkicte
iHrpedieHTiB He MOBMHHA NEepPeBYLLYBaTU MO3HaYKY
350 M Ha YaLLi.

e Lllo6 npunap novas npaLoBaTH, HATUCHITL KHOMKY
(1), BignycriTb i, sikwo Bam Tpeba 3ynuHuTH
npunag.

NMEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaans ans 36usaHHs (7)

e [Moknagite iHrpeaieHTn y Yawy. KinbkicTb
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NEPEBULLYBATU NMO3HAYKY
350 mn Ha YaLwi.

e  Lllo6 npunag novas npawutoBaTh, HATUCHITH KHOMKY
(2), BignycriTb i, sKWwo Bam Tpeba 3ynuHuTH
npunag.

aornan

e LLlo6 3axucTnTK rocTpi kpai nes He NoApibHIoNTe
TBEPAj NPOAYKTY (LLIoKONaa-rpUIbsix, LIyKop-
pacpiHaz, ToLlo).

e byabTe obepexHi, konm TopkaeTech nesa: BOHO
Ayxe rocrpe.

¢ BigkniovanTte npunag Big enekrpoMepexi.

e Mwuiite geTani Yalli y NocyaOMWIHIA MaLLuHi, abo y
MPOTOYHiIV BOAI i3 3acoboM Ans MuTTS nocyay.
OnonocHiTb Ta peTernbHO BUCYLLITb.

e He KkopucTyitecs 3acobamu, LLO MICTATb XITOpUH
(nig6intoBavi).

e Hikornm He 3aHyptoviTe ocHoBHUIA Briok (1) y Bogy, He
MUIATE 10T Mif, NPOTOYHO Bogoto. MpoTupaiite
OroO TPOXY BOMOIOHO FaHYiPKOH).

3BEPITAHHSA

o [licns KopUCTyBaHHS, CKNaAiTb LLUHYP XUBMEHHS i
3bepiraiiTe oro y Cyxomy MicLyi.

e Kpuwikoto (5A) moxHa 3akpuTy vaLy (5), wob
30epirati NPOAYKTN Y XONOAWITBHUKY.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He Bukunaante npucTpin pasom i3 3Bu4anHumm
nobyToBMMU Biaxo4amu, a 3gaBaunTe Moro B
OMILINHMI MYHKT NPUNOMY ANt NOBTOPHOI
nepepobku. Takum ynHom Bu gonomaraete
3axXMCTUTU JOBKINNSA

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BUHUKNa npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB komnaHii Gorenje y Bawin
KpaiHi (TenecoH MoxHa 3HaWTVN Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Axkwo y Bawii kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHS Ki€HTIB, 3BEPHITLCS 40 MICLEBOrO
avnepa abo y Bigain TexHiyHoro obcnyroByBaHHst
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[NA BUKOPUCTaHHA TiNIbKU B 4OMALUHbOMY
rocnopapcrBi

GORENJE
BAXXA€E BAM OTPUMATU 3AOOBOJIEHHA
nia YAC KOPUCTYBAHHA NPUNAOOM

Mwu 3anuwaemMo 3a co6oro NnpaBo Ha 6yab-siKi
3MiHK!
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MepekntoyaTtens pexxMmoB paboThbl
(MMNynbCHBIN)

Brok nutaHua

Be3onacHOCTb KpbILLKOM

LWap

Jle3Bust anst amenb4yeHust

B36uBas HCTpymMeHT

BA)KH blE NMPEAYNPEXOEHUA

BHUMaTenbHO NpounTaiTe MHCTPYKUMIO Nepes
nepBbIM UCNONb30BaHWEM Npubopa.
O6na3aTenbHO COXPaHUTE MHCTPYKLMIO U Npu
nepepaye npubopa HoBOMY BnagernbLly He
3abyabTe nepedaTb TakKe UHCTPYKLMIO.
Mpon3BoauTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTb B
crnyyae HecobnoAeHNS UHCTPYKLUUK No
aKcnnyaTaumm.

o [lepen nogxnyeHneM HeoOXoaNMOo
NpoOBepUTb, COBNAAAET NN HaNpshKeHue,
yka3aHHOe B 3aBO[CKOMN Tabnuuke, ¢

o 0hwN

MHCTPYKUWUA NO 3KCNNYATALUN RU

O6GpaTnTech B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN
LEHTP.

He oTkpbiBanTe KpbILWKY A0 MOMHOW OCTaHOBKM
HOXa.

JTtobble paboThbl, KPOME OYMCTKU U yxoaa,
BbIMOJIHSIOTCS CNeumManvMcToM aBToOpM30BaHHOIO
CEPBUCHOTO LieHTpa.

3anpetyaeTcs norpyxatb npuéop,
npucoeauHUTENbHbLIN Kabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W Apyrue xunakocTu!

Cnegwute, 4TOGbI NpUCOEaNHUTENBHbIV Kabenb
He cBucan ¢ paboyert NOBEPXHOCTM U He Bbin
[OCTyneH Ansa aeTen.

Cnegwute, 4ToObI NpUCOEAUHUTENBHbIN kKabernb
He pacronarancsi nobnmn3ocTu 1 He Kacarncs
ropsumx nosepxHoctei. Kabenb gormkeH
pacnonaraTbcsi cBO604HO, He JOIMKEH ObiTb
3axaT 1 nonagaTtb Ha OCTpble Kpasi.
3anpellaeTcs nonb3oBaTbcs NpMbopom, ecnu
NOBpPEXAeH NpucoeanHUTENbHLIN kabenb,
BWIKa v gpyrue 4actu npubopa. Ans 3ameHbl
obpaTtutecb B aBTOPU30OBaHHbINA CEPBUCHbI
LLeHTp.

Mcnonb3ynTe TONbKO OpUrMHarnbHble
akceccyapbl U 3an4acTtu.

Bce npubopbl NpoxoasT CTPOruii KOHTPOb
KayecTBa, Takke OCYLLUECTBSIOTCA UCTbITaHUS
Ha ygobCTBO MCMONb30BaHNS.

ByabTe o4eHb OCTOPOXHbI Mpy 0bpaLLeHun ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKM 04YeHb ocTpble!
Vcnonb3ynTe HOX TONBbKO B CTEKMSAHHOW Yalue.
3TM NprBOPOM MOTYT NOSL30BATLCS AETH,
cTapLue 8 neT; niMua ¢ orpaHNYeHHbIMM
PM3NYECKMM, YYBCTBUTENBHBIMUA 11 YMCTBEHHBIMU
CMOCOBHOCTAMY; NLA, HE UMEIOLLME OnbiTa
paboThbl C YCTPOMCTBOM U HE 3HAOLLIME KAK UM
Nonb30BaTLCS TOMBKO MO KOHTPONEM U
PYKOBOACTBOM 1w, obecreurBatoLLmx 6e3onacHoe
MCMONb30BaHUE U CBA3aHHBIX C HM PUCKOB.
Cnepnure, 4toObl AETW HE UIPany ¢ NpUdopoMm.
YuncTka n obcnyvBaHue He [OMKHbI MPOBOAMTHCS
AeTbMu MnagLue 8 net, MMbo Nof KOHTPOreM
B3POCIbIX.

YpoBeHb Wwyma: Lc < 72 ab (A)

aKTMYeCKUMM NapameTpamMm CeTu.

e [lpnbop npegHasHa4eH Anst UCNoNb30BaHKsA B
[OMallHeM X035ICTBE, B MOMELLEHUN.

e [locne 3aBepLieHust paboTbl U Nepes 04MCTKOM

BbIKIKO4uTe I'Ipl/l60p 1 BblHbTE BUJIKY U3

il

B COOTBETCTBUU C EBpOI‘IeVICKOVI
Aupek‘ruaou 2012/19/EU no o6palleHUIo C OTX0AaMN OT
3NEKTPUYECKOro U aNeKTpoHHoro o6opyaoBatusa (WEEE).
[aHHas AupeKTUBa onpegensieT TpeGoBaHus no cGopy n
YTUNU3aLumUn OTXO[0B INTIEKTPUYECKOro U INIEKTPOHHOIro
obopyaoBaHus, AeNCTBYOLWME BO Bcex cTpaHax EC.

PO3ETKN.
e  BblkntounTte Nnprbop 1 BbIHBTE BUIIKY 13 PO3ETKM
nepen, yCTaHOBKOW U OTCOEAMHEHVEM FHOObIX

netanen.
e He ucnonbayiite npnbop, ecnv oH
HenpaBuIlbHO paboTaeT Unu NoBpPeEXaEH.
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NMEPBOE UCMNOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA U PA3SBOPKA NMPUBOPA

MpucoegnHuTenbHbIN Kabenb Npuéopa He

NOAKIIOYEH K CeTH.

e YcraHoBuTe B Yally Hox (5) unu guck ans
B36MBaHuA (7), NpuaepxunBas 3a NNacTuKoByo
YacTb.

e HakponTe vally KpbiLKou (4).

e Ha kpbiwky (3) ycTraHOBUTE 3nekTpoMoTop (2).

e [lpexae yem pasobpaTtb Npudop, BbIHLTE BUIIKY
13 po3eTku. Pazbopka npom3BoamTcs B
obpaTHOM nopsiake.

MCMOJIb3OBAHUE NPUBOPA

e [lepen nepBbIM UCNONBL30BAHWEM BbIMONTE
Yally 1 ee NpUHaANeXHOCTH B MOCYA0MOEYHOM
MaLLMHE UITM BPYYHYHO C UCMOMNb30BaHUEM
MSITKOro MOIOLLLEro CpeacTBa.

XOpOLLO CMOMOCHUTE U BbiCyLIMTE.

o CobepwuTe getanu yawun.

M3MEJIbMYEHUE

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

e [lonoxwuTte npodykTbl B Yally. He npesbiwaniTe
oTMmeTKy 350 M Ha vyale.

e [ins nony4yeHuUs onTMManbHOro pesynbtaTta
HaXXumanTe kHonky «CtapT» B UMNyrIbCHOM
pexvme. Ecnu npoaykTbl NpUANNAN K CTEHKaM,
CHUMWTE UX NONaTKoW U paBHOMEPHO
pacnpegenuTe B valle.

CTeneHb namenbYeHns 3aBUCUT OT
NPOAOIMKUTENBHOCTUN PaboThbl.

MAX.

‘-;\ ) 200-250g 6x1sec

S

Lo 45-55¢g 12 sec
g - 150-250¢g 12 sec

-' 150-200g 12 - 25 sec
ii 250-300g 12 - 25 sec
@ 300-350g 12-25sec
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NPUrOTOBNEHUE XXUAKUX CMECEN

C ucnonb3oBaHueM Hoxa (5)

e [lomecTuTe NpoayKThbl B Yally. He npesbiwante
oTmeTKy 350 Mn Ha vaLue.

e [Ins Havana nepemMeLuvBaHnNs HaXMUTE KHOMKY
«CT1apT», ANs OCTaHOBKW OTNYCTUTE KHOMKY.

B3BUBAHUE

C ncnonb3oBaHMeM Aucka ans B36uBaHus (7)

e [lomecTute NpogykThl B Yawwy. He npesbiwanTte
oTmeTKy 350 MmN Ha Yalue.

e [Ins Hayana nepemeLunBaHUs HaXXMUTE KHOMKY
«CTapT», AN OCTaHOBKW OTMYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA U yxon

e [Ins 3awutbl KPOMKWN HOXA HE n3menbvanTe
TBepAble NpoAyKTbl (Hanpumep, TBepAbIN
LLOKONaA, KyCKOBOW caxap U T. A.).

e bByabTe o4eHb OCTOPOXHBI NpU obpaLleHun ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKM 04YeHb OCTpble!

e  BblHbTE BUIKY 13 PO3ETKN.

e BbimoiTe yally 1 ee npyHagnNexHoCTu B
NOCYAOMOEYHOWN MaLUMHE UMW BPYYHYHO C
MCMOb30BaHMEM MSAMKOrO MOOLLErO CpeacTaa.
XOpOLLO CMOMOCHUTE U BbICYLUNTE.

e He ncnonb3yiiTe xnopcoaepxaline cpeacraa
(oTbenusatenu).

e 3anpelyaeTcs norpyxarb 3M1EKTPOMOTOP B
BOAY, @ Takke MbITb Nog CTpyen Boap!!
[poTupanTe aNeKTPOMOTOP BRAXKHOW TPAMKOWN.

XPAHEHUE

e [locne ncrnonb3oBaHUs cMoTainTe kabernb u
NPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e  KpblwKy onst xpaHeHus (8) MoOXHO
1CMonb30BaTh, YTOGb! HAKPbITH N3MEeSIbYEHHbIE
MPOAYKTbI U XPaHWUTb UX B XONOAWMbHUKE.



3awuTa oKkpyxaroLen cpeabl

Mocne okoH4aHWs cpoka cny6bl He BbiOpackiBanTe
npubop BMecTe ¢ 6bIToBbIMM OTX0A4amu. MNepeparite
€ro B cneuuann3npoBaHHbIi NYHKT Ans
JanbHenwen ytunusaumm. 3Tum Bbl NOMOXeTe
3aLUMTUTb OKpYXaloLLyto cpeay.

FapaHTuA n obcnyxmBaHue

[Ina nonyyeHns AONONHUTENBHON MHOPMaLMK
Unu B criyyae BO3HUKHOBEHWS npobrem obpatutech
B LieHTp noaaepku nokynatenewn B Ballen cTpaHe
(Homep TenedoHa LeHTPa ykasaH Ha rapaHTUMHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIv LEHTpP B Ballel cTpaHe
OTCyTCTBYET, 0OpaTUTECH B Bally MECTHYIO
TOproByto opraHusaumo Gorenje unu B otaen
noaaepXku nokynarenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Agpeca n TenedoHbl aBTOPU3OBaHHbIX CEPBUCHbIX
LEHTPOB pa3mMelLeHbl B BpoLutope « apaHTuiiHble
obs3aTensbCTBa» UMM B rapaHTUHOM TarnoHe.
Tonbko AnsA AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTens octaBnsieT 3a co6oM NpaBo Ha
BHeCeHue usmeHeHun!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHME NPUBEOPOM
AOCTABUINO BAM YOOBOJIbCTBHUE!

MpousBoautens ocTtaBnsAeT 3a co6oM NpaBo
Ha BHeCEeHue N3MeHeHun!
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MHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA =]€

He nossonsiBaiite kabena u Wwencbna aa 6bae
[OCTbIMEH 3a Aeua.
Mpu pabota BHMMaBaiTe kabena aa He ce onneTe u
[a He ce JOoKOCBa 0 ropeLuy MOBbPXHOCTU.
He vn3nonseaiite ypeaa, korato e noBpeaeH kabena
= mal WU LLLENCBIA UINK aKo ypeaa € B HEW3MPaBHOCT,
WK aKo e usnyckaH unv nospegeH. O6bpHeTe ce
KbM OTOPM3MPaH U KBanvgmumpaH cepeum3 3a
yCTaHOBSsIBaHe Ha AedpekT, NoaMsiHa Ha YacTTa unm
3 PEMOHT Ha ypeaa.
| M3non3eaHe Ha NpUCTaBKkM pasnnyHy OT Te3n B
KOMMIeKTa He € NPenopbLYUTENHO, ThiA KaTO MOXe
)4 AL X [a npeaviB3BuMKa eneKkTpUYECKN yaap U OrbH,
& Bt Ly KOETO ja HapaHW YoBeka, KOWTO paboTu ¢
\ \ p -7 KombaiiHa.
¢ BHumatenHo paboteTe ¢ HoXxBa 3a psid3aHe: MHOTO €
o L~ OoCTbP.
= Hwukora He n3nonseavite HoXa U3BBbH CTbKIeHaTa
Kyna.
Toan ypea moxe Aa ce u3nonsea ot nvua Hag 8
rOAVHU U XOpa C HamarieHn U3NYECKU, NMCUXMHECKN
VN1 CETMBHM CNOCOBHOCTU, UK TakmBa 6e3 onut 1
No3HaHwus, ako Te ca noA HabnoaeHue nnm ca Gunm
VHCTPYKTVPaHW Mo MOBOJ, PUCKOBETE, KOUTO HOCK

N

\

/
y
.

w

\
\
[

1. OnepatuseH 6yToH ([ycnos 6yToH) ynotpeBara Ha ypeaa.

2. HwuBo Ha moLHoCT e [leua He GuBa ga cv urpasT ¢ ypega.

3. 3awwuTeH kanak ¢ [louncTBaHETO M NoAapbLXKaTa Ha ypena He busa

4. Kyna [a ce 13BbpLLUBAT OT AeLa noa 8 roauHn n He ca

5. Hox 3a psasaHe nog Haasop.

6. [pwucTaBka 3a pas3busaHe ¢ HuBo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

BA)KH M C-bBETM 3A BE30|-|AC HOCT YpeabT e 0603HaueH cbrnacHo EBponeiicka gupektuea
2012/19/EU, kacaelua U3ns3no oT ynotpe6a enekTpu4ecko u

. I'IpoqueTe usnara MHCTpyKuMs npeay aa enekTpoHHo o6opyaBaHe (UYEEO). [ilupekTuBarta oyepTaBa

OCHOBHMUTE NPUHUUNU, BanuaHu B EBpOI‘Ia, 3a BpbliaHe n

nsnornseare ypeaa. npenopquTeﬂHO ena peurKnupaHe Ha U3NA3no oT ynoTpeda enekpuyecko m

CbXpaHsiBaTe Te3W MHCTPYKLMM Ha CUIYPHO MSICTO U eneKTPOHHO 06opyABaHe.
npy HeoGXOAMMOCT Aa M 13nonaeate 3a B 6baeLle.
o BonTaxa Ha eneTtpuyeckata Mpexa Tpsibsa aa KOrATO U3MON3BATE YPEOA 3A
OTroBaps Ha BOMTaxka MOCOYEH Ha AoriHaTta cTpaHa MbPBU NBT
Ha ypepa.
e YpenbT e NnpefHasHadeH 3a JoMallHa ynotpeba, He
U3ron3BanTe HaBbH. CIrMOBABAHE U PA3INIOBABAHE HA YPEOA
* BuHaru uskniouBaiiTe ypeaa, cneq kaTo Ypena Tps6B an abbAe U3KNIOYEH OT Mpexara.
npuknounTe pabota ¢ Hero u Npeam Aa ro ¢ [locraBeTe HoXa Uy MpUCTaBKaTa 3a pa3buBaHe Ha
nouncTuTe. [AbpXaya B kyriara, KaTto M ObpKuUTe 3a nractmacosara
¢ V3kniouBaiiTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo, Korato YacrT.
cBandre npucTtaBkuTe 1 4Yacturte my. e [locTaBeTe Marnkara yalua BbpXy Kynarta.
¢ He u3nonasBaiite ypeaa, korato e noBpeaeH 1 He ¢ [locTaBeTe MOTOpa BbPXY MarnkaTa valla.
paboTu npaBurHo. B TakbB criyyaii ce oObpHeTe e 3a pa pasrnoburte ypena, mbpBo U3BageTe MoTopa
KbM OTOPU3NpaHNs CEPBH3. 1 MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH pes.
e He OTBapﬂVITe Kanaka, 4OoKaTo He Crnpe BbPTEHETO
Ha HoXa.

e Bcunyku peMoHTM 1 nonpaeku Tpsbea Aa ce
U3BBLPLLBAT CaMo OT OTOPU3PaH CEPBU3EH TEXHUK.
He npaBete ToBa camu.

¢ He nocrassiiiTe ocHoBaTa Ha ypeaa, kabena unu
Liencbria BbB BOAA UNu Apyra TEYHOCT.
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YNOTPEBA

o [lpeau nbpBa ynoTtpeba, nouncTeTe kynata
(pasrnobeHa) B cbaomuanHa unm ¢ soga v
npenapar 3a nouyMcTBaHe. MannakHeTe n
nopacyLete gobpe.

e CrnobGere.

PA3AHE

C HoXa 3a psA3aHe :

¢ [locraBete cbeTaBKkuTE B Kynata. Hukora He
npenbriBaTe Kynata noBeye OT MapkupoBKaTa 3a
350 mn.

e 3a fa nocTurHeTe no-grHa KOHCUCTEHLUS U
CMecBaHe Ha NpoayKTuTe, HAaTUCHETE MyNCoBUS
6yToH. [No Bpeme Ha paboTa, pas3bbpkBariTe
CbCTaBKWTE B KynaTa C nomoLLTa Ha wnaTyna. 3a
no-hmHa KOHCUCTEHLUS, U3MON3BaiTe ypeaa 3a no-
ObMro Bpeme.

MAX.
‘-;\ ) 200-250g 6x1sec
e
L 45-55¢g 12 sec
_ e 150-250g 12 sec
—Il 150-200g 12 - 25 sec
ii 250-300g 12 - 25 sec
4 300-350g 12 - 25 sec

NMPUTOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psi3aHe

e [locTaBeTe cbCTaBkuTe B KyrnaTa. Hukora He
npenbneaiiTe Kynata noBeye oT MapkMpoBkaTa 3a
350 mn.

e HatucHete 6yToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTMyCHeTe, 3a [ia crnpeTe.

NACUPAHE

C npucraBkaTta 3a pa3bbpkBaHe

¢ [locTaBeTe cbCcTaBkuTe B KynaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeye oT MapkupoBkaTa 3a
350 mn.

e HatucHeTe GyToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe U ro
OTMycHeTe, 3a fa crnpere.

NnoAaPBXKA

* 3a fa npeanasuTte bIMUTE Ha HOXa, He
obpaboTsaiiTe TBbPAN XpaHu (LLokonaa, kybueTta
3axap, ap.)

o PaboteTe c NoOBULLIEHO BHUMaHWE, HOXOBETE ca
ocTpu.

o MsknioueTe ypeaa ot 3axpaHBaHEToO.

¢ [Nouncrete kynata (pasrnobeHa) B cbgommanHa unm
C BOJa M npenapar 3a nouucTeaHe. VannakHeTe n
noacylwete gobpe.

o He usnosneavite xnopupaxu npenapatv (6envHa).

¢ Hukora He MokpeTe MoTopa (2) ¢ BoAa 1 He ro
noyncTBanTe nog Tevalla soga.llouncrere
BHMMATENHO C BraxHa Kbpna.

CbXPAHEHME

e Cnep ynotpeba, HaBwiiTe kabena u cbxpaHsiBaiiTe
Ha CyrypHO MSICTO.

o Kanaka (3) moxe ga 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
Kynata (4).

Ona3BaHe Ha OKoJfiHaTa cpeaa

Cnep kpas Ha cpoka Ha ekcnnoaTauus Ha ypeaa He
ro U3XBbPMSNTE 3ae4HO C HOpMarnHuTe GuToBm
oTnagbuM, a ro npefanTe B odpuumarneH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6vae peuuknupad. No To3n
Ha4YMH BMEe NomMaraTe 3a ornas3BaHeTo Ha OKonHaTta
cpena

FapaHuuAa u cepBu3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyXaaeTe OT UHopMaLMs Unn umate
npobriem, ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knuMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNsS My HOMEpP MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXAyHapoaHaTa rapaHUMoHHa kapTa).
Ako BbB BalLaTa cTpaHa Hsima LleHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMeHTU, 0GbpHETE ce KbM
MECTHMS Tbproeew Ha ypeau Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepau3Ho obcnyxBaHe Ha
6utoBu ypean Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4yHa ynoTtpebal!

GORENJE BU NMOXXENABA NMPUATHU YACOBE
C U3NON3BAHETO HA
YPEOWUTE.
3ana3Bame cu nNpaBaTa 3a M3BbpPLUBaHe Ha
moaudukaumm !



HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Kever6 toldalék

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

* A berendezés hasznalatba vétele elétt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a késébbi
hasznalathoz: a nem megfelel hasznalatbdl adodo
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

o Ellenérizze, hogy a készlilékre nyomtatott cimke
alapjan a készilék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

o A késziiléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznalatra tervezték.

¢ Ha befejezte a munkat a késziilékkel, illetve a
tisztitas soran mindig huzza ki a tapkabelt.

o Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig hiizza ki a tapkabelt.

¢ Ne hasznalja a késztiléket, ha annak mikddése
nem megfeleld. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.

o Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

o A felhasznal6 altal végezhetd karbantartasi és
tisztitasi munkakon kivil, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba Iépni.

e Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugot vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

oA ®NE

« Ugyelien arra, hogy gyermekek ne érhessék el a

tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forro fellleteken,

vagy azok kozelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne

hasznalja a készUléket. A kockazatok elkerulése

érdekében cseréltesse ki a markaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a késziléknek

megfeleld kiegészitbket és potalkatrészeket

hasznéljon.

Minden készlilék szigori minéségellendrzési

eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott

készilékeket véletlenszeriien valasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
1évé késztiléken lathato hasznalati nyomok.

A pengét el6vigyazatosan kezelje: kiilbnosen éles.

A pengét csak az Uvegtalban hasznalja!

Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok

elkertlése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy

hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A késziilék
mikddtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithato személyek felligyelet nélkil soha ne

hasznaljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a

gyerekek ne jatszanak a készulékkel. Mikddés

kdzben soha ne hagyja a készuléket felligyelet
nélkul.

¢ A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
késziléktdl, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiket. 8 évnél idésebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentalis képességi
személyek, illetve megfelel6 tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a készliléket, ha
annak biztonsagos Uzemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsol6do kockazatokat megértették.

o Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne jatszanak a
készlilékkel.

o Akésziilék tisztitasat és felhasznaléi karbantartasat
8 évnél idosebb gyerekek végezhetik, de csak
felligyelet mellett.

e Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus késziilékek
hulladekalrol (WEEE) s2016 2012/19/EU Eurépai Iranyelvnek
m [ ik. Ez az iranyelv eurépaszerte az
elektromos és elektronikus késziilékek hulladékainak

altasara és ujraha ara vonatkozik.




A KESZULEK ELS® HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o lllessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tal orsdjaraa
mianyag résznél fogva.

o Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

o Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6szor a motor egységet hizza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

e Az els6 hasznalat el6tt mosogatégépben vagy a
mosogatdban mossa el a télat.

e Hagyja megszaradni.

o Szerelje Ossze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a télba. Soha ne Iépje tul a
tal 350 ml jelolését.

» A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszeteviket és teritse el a talban egy lapattal.

o A végtermék finomsaga fuigg attél, hogy mennyi
ideig mikaodtette a készuléket.

MAX.
‘-;\ ) 200-250g 6 x1sec
S
Lo 45-55¢g 12 sec
e 150-250¢g 12 sec
-' 150-200g 12 - 25 sec
ii 250-3009g 12 - 25 sec
4 300-350g 12 - 25 sec
FOLYOSITAS

Pengével

¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 350 ml jelolését.

o Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keverd toldalékkal
o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 350 ml jelolését.
e Nyomja meg a gombot a miivelet inditdsahoz, majd
engedije el a program végén.

KARBANTARTAS

o A pengeék élének védelmében ne hasznaljon
kemeény ételt a készllékben (ropogds csokolade,
kockacukor, stb.)

o Koriltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

e Huzza ki a tapkabelt.

* Mosogatégépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

o Ne haszndljon klértartalmu tisztitdszert

o A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval torolje at.

TAROLAS
e Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

o Helyezze a fedelet atalra ha annak tartaimat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

Kornyezetvédelem

Afeleslegessé vilt késziilek szelektiv hulladgkként
kezelenda. Kérjiik, hivatalos tjrahasznosito gydtshelyen
adja le, igy hozzgjirul a kdryezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikédik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lzletaganak
vev(@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/gorenje-seckalica-s450e-akcija-cena/
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